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About this Book




Learning Greek II with parallel text is the most rewarding and effective method to learn a language. Existing vocabulary is refreshed, while new vocabulary is instantly put into practice. The Greek grammar easily sinks in through our cleverly written and well formatted stories - each sentence has been translated line by line making it easy to follow. No dictionary is needed.




Recommended for beginners with a good basis of Greek vocabulary- , intermediate level learners of Greek and as a refreshers course. Our easy stories contain European culture and characters. The stories have been written to keep the readers attention and are fun to read for you to learn through your motivation.
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Ηνωμένες Πολιτείες..."επί τροχών"

United States...”on wheels”




Το όνομα μου είναι Σουζάνα και είμαι είκοσι οκτώ ετών. 

My name is Susana and I am twenty-eight years old. 




Ζω σε μια πόλη στην Καταλονία, τη Χιρόνα. 

I live in a city in Catalonia, Girona. 




Βρίσκεται βόρεια της Βαρκελώνης, μόλις μία ώρα οδικώς. 

It is in the north of Barcelone, just an hour to drive by car. 




Είναι μία από τις πιο όμορφες, πιο ήσυχες και αρχαιότερες πόλεις της Καταλονίας. 

It is one of the most beautiful, quietest and oldest cities of Catalonia. 




Αν έχετε την ευκαιρία να την επισκεφθείτε, μην παραλείψετε να επισκεφθείτε το κέντρο: μοιάζει σαν να ζείτε ακόμα στον Μεσαίωνα!

If you have the chance to visit it, do not miss to visit the center: it seems like we are still living in the Middle Ages!







Μου αρέσει να ταξιδεύω, αλλά καθώς έχω τη δική μου επιχείρηση, δεν μπορώ να ταξιδεύω συχνά.

I love to travel, but as I run my own business, I cannot travel frequently. 




Είναι κρίμα, αλλά πάντα πρέπει να δίνω προσοχή στην επιχείρηση μου. 

It’s a pity, but I always have to pay attention to my firm. 




Λοιπόν, στην πραγματικότητα είναι μια μικρή οικογενειακή επιχείρηση: ένα εστιατόριο. 

Well, actually it is a small family business: a restaurant. 




Το εστιατόριο ιδρύθηκε από τους παππούδες μου πάνω από 60 χρόνια πριν. 

The restaurant was founded by my grandparents over sixty years ago, incredible, isn’t it? 




Απίστευτο, έτσι; Ωστόσο, ήμουν τυχερή και μπόρεσα να κλείσω το εστιατόριο για μερικές ημέρες μετά το καλοκαίρι. 

However, last year I was lucky and was able to close the restaurant some days after the summer. 




Επιτέλους θα έκανα τις διακοπές που μου άξιζαν!

Finally I should have my deserved vacation!







Τώρα, με τόσους πολλούς ενδιαφέροντες και υπέροχους προορισμούς… πού να πάω; 

Now, with so many interesting and wonderful destinations… Where to go? 




Ένα από τα όνειρά μου ήταν να γνωρίσω την "Άγρια Δύση" της Αμερικής. 

One of my dreams was to get to know the “Wild West” of America. 




Όταν ήμουν μικρό κορίτσι, οι παππούδες μου με πρόσεχαν στο εστιατόριο και μου έβαζαν γουέστερν ταινίες στην τηλεόραση μετά το μεσημεριανό γεύμα. 

When I was a little girl, my grandparents took care of me in the restaurant and used to put Western films on the TV after lunch. 




Τις έβλεπα όλες και διασκέδαζα πολύ ενώ έκανα τα μαθήματά μου ή καθώς έτρωγα ένα σνακ...Γι' αυτό το λόγο αποφάσισα να πάω στα Δυτικά των Ηνωμένων Πολιτειών. 

I watched them all and had a lot of fun while doing my homework or having a snack...That’s why I decided to go to the West of the United States. 




Είχα πολλούς φίλους που είχαν ήδη πάει εκεί και ζήλευα όλες τις ιστορίες τους, αλλά η συμβουλή τους ήταν πολύ χρήσιμη για μένα.  

I had a lot of friends who had already been there and I was jealous of all their stories, but their advice were very useful to me.  




Η καλύτερη μου φίλη η Μάρτα μπορούσε επίσης να έρθει μαζί μου. 

My best friend Marta could also come with me. 




Είναι δασκάλα και ήταν θαύμα το ότι είχαμε διακοπές την ίδια περίοδο εκείνο το χρόνο!

She is a teacher and it was a miracle that we had vacation at the same time that year!







Χάρη στο διαδίκτυο, σήμερα είναι πολύ εύκολο να ετοιμάσει κάποιος ένα ταξίδι στη Δύση των Ηνωμένων Πολιτειών. 

Thanks to the internet, today it is really easy to prepare a trip to the west of the United States. 




Αν μιλάτε ισπανικά, υπάρχουν μερικές ιστοσελίδες οι οποίες είναι πολύ χρήσιμες για να κανονίσετε ταξίδια, το αγαπημένο μου είναι το losviajeros. 

If you talk Spanish, there are a few websites which are very useful to prepare trips, my favourite one is losviajeros. 




Γιατί μου αρέσει τόσο πολύ; 

Why I like it so much? 




Επειδή είναι ένα φόρουμ όπου πραγματικοί ταξιδιώτες που έχουν επισκεφτεί τους προορισμούς αυτούς μοιράζονται τις εμπειρίες τους, κάνουν σχόλια, λένε τη γνώμη τους, κόλπα και συμβουλές... Αυτό είναι πολύ χρήσιμο.

Because it´s a forum where real travellers who have visited those destinations share their experience, make comments, give their opinion, tricks and advice... That’s very useful.







Προετοίμαζα το ταξίδι και έκανα κρατήσεις ολόκληρη την εβδομάδα: ξενοδοχεία, μοτέλ και πτήσεις, φυσικά. 

I was preparing the trip and booking everything during a whole week: hotels, motels and the flights, of course. 




Δε μου αρέσει η οδήγηση και ούτε στη φίλη μου τη Μάρτα, έτσι προσπάθησα να κλείσω εισιτήρια για τρένα, λεωφορεία και άλλα μέσα μεταφοράς για να ταξιδεύουμε από τη μία τοποθεσία στην άλλη... Τώρα αυτό ήταν πραγματικά δύσκολο! 

I don’t like driving and neither does my friend Marta, so I tried to book tickets for trains, busses and other means of transport to travel from one site to another... Now that was really difficult! 




Τότε διάβασα σε ένα φόρουμ ότι...  ο καλύτερος τρόπος για να μετακινηθεί κάποιος στις Ηνωμένες Πολιτείες είναι η οδήγηση! 

Then I read in a forum that...  The best manner to move across the United States is driving! 




Εκείνη τη στιγμή το ταξίδι μας φαινόταν ότι βάδιζε προς την αποτυχία. 

In that moment our trip seemed to fail.  




Η Μάρτα και εγώ ήμασταν απαίσιες οδηγοί.  

Marta and I were terrible drivers.  




Τι μπορούσαμε να κάνουμε;

What were we able to do?







Η Μάρτα μου είπε ότι δεν θα ήταν καθόλου πρόβλημα. 

Marta said that it wasn’t a problem at all. 




Ήταν σίγουρη ότι μαζί θα μπορούσαμε να περάσουμε καλά οδηγώντας το αυτοκίνητο. 

She was sure that together we could even have fun when driving a car. 




Ωστόσο, έτσι προληπτικά, κάναμε εξάσκηση για μερικές ημέρες πριν από το ταξίδι.  

But, just in case, we practiced some days before our voyage.  




Δεν θέλαμε τίποτα να πάει στραβά!

We didn’t want anything going wrong!







Όταν φτάσαμε στις Ηνωμένες Πολιτείες, πρώτα παραλάβαμε το ενοικιαζόμενο αυτοκίνητο μας.

When we arrived in the United States, we first picked up our rental. 




Έχουμε ένα αυτοκίνητο μόνο για μας!

We have a car just for us! 




Ήμασταν χαρούμενες, ενθουσιασμένες και γεμάτες προσδοκίες! 

We were happy, excited and full of expectations! 




Φαινόταν σαν η πτήση που διήρκεσε δεκατρείς ώρες να ήταν μόνο δύο. 

It seemed that the flight of thirteen hours had passed in only two. 




Είχαμε χιλιάδες χιλιόμετρα μπροστά μας και θέλαμε να ξεκινήσουμε όσο το δυνατό νωρίτερα!

We had thousands of kilometres in front of us and wanted to start the earlier, the better!







Όταν φτάσαμε στο γραφείο ενοικίασης αυτοκινήτων, σχεδόν λιποθυμήσαμε. 

When we arrived to the office of the car rental, we almost fainted. 




Υπήρχε μια τέτοια μεγάλη ουρά ανθρώπων και μας είπαν ότι θα χρειαστεί τουλάχιστον μια ώρα για να πάρουμε το αυτοκίνητό μας! 

There was such a big queue of people and we were told that it would take at least an hour to get our car! 




Ήταν πολύ βαρετά. 

That was very boring. 




Γιατί τόσοι πολλοί άνθρωποι ήθελαν να νοικιάσουν αυτοκίνητο; 

Why were there so many people renting a car? 




Στην Ισπανία δεν είναι πολύ συχνή η ενοικίαση αυτοκινήτου για ένα ταξίδι. 

In Spain it is not very common to hire a car on a trip. 




Συνήθως το κάνουμε όταν ταξιδεύουμε σε ένα νησί, για παράδειγμα. 

We usually do it when we travel to an island, for instance. 




Αλλά στα υπόλοιπα μέρη, υπάρχουν πολλά τρένα και λεωφορεία που σας πάνε όπου θέλετε να πάτε. 

But at the rest of places, there are a lot of trains and busses taking you wherever you want to go.  




Ανακαλύψαμε σύντομα γιατί τόσοι πολλοί άνθρωποι ήθελαν ένα αυτοκίνητο, οι Ηνωμένες Πολιτείες είναι μια τεράστια έκταση! 

We discovered soon why so many people wanted a car, the United States are enormous! 




Και προς έκπληξή μας, δεν υπάρχει σύστημα δημοσίων μεταφορών με τέτοια συχνότητα και ποικιλία όπως στην Ισπανία. 

And to our surprise, there is no public transport system with such a frequency and variety as in Spain. 




Γι' αυτό το λόγο χρειάζεστε ένα αυτοκίνητο για να μετακινηθείτε σε ολόκληρη τη χώρα, ή τουλάχιστον είναι πολύ καλύτερα να έχετε ένα: μπορείτε να ταξιδέψετε πιο γρήγορα και πιο άνετα εκεί που θέλετε να πάτε.

That’s why you need a car to move across the country, or at least it is much better to have one: you can travel faster and in a more comfortable way  wherever  you want to go.







Τελικά φτάσαμε στο γκισέ. 

Finally we arrived at the counter. 




Η φίλη μου η Μάρτα μιλάει πολύ καλά Αγγλικά και καταλαβαίναμε απόλυτα την κοπέλα που μας εξυπηρετούσε στο γκισέ. 

My friend Marta talks English very well and we understood ourselves perfectly with the girl who was serving us at the counter. 




Σε λίγα λεπτά, πήραμε τα κλειδιά του αυτοκινήτου μας. 

In a few minutes, we received the keys of our car. 




Είχαμε κάνει κράτηση για ένα μικρό αυτοκίνητο, που θα ήταν αρκετό για εμάς τις δύο... αλλά τι ψέμα!

We had booked a small car,  that was enough for the two of us... but what a  lie! 




Πήραμε ένα τεράστιο κόκκινο SUV! 

We got an enormous red SUV! 




Πιστεύαμε ότι ήταν λάθος, αλλά στην πραγματικότητα εμείς είχαμε κάνει λάθος. 

We thought it was a mistake, but actually we had been mistaken.
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